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 "Надія попри все" – DIE HOFFNUNG LEBT ZUERST  

 
Коли усе не так, Нічого не виходить,.                     
Наше швидке життя,. Раптово в бік відходить-                        
Єдина допомога -. Пробудження Надії!      
Все зникло, зникло у жаху,  
Лишився голуб на даху.                
Ох- ох - ох - о! 

Refrain / рефрен:   

Надія попри все. Нас міцно огортає.    
Й веде нас всіх туди, де розійдуться хмари!              
Надія не здається,. За кроком, крок штовхає,.     
Допоки чисте небо, нас всіх не привітає!                     
Надія попри все. Нас міцно огортає. 

 
Коли усе не так,. (Жінки: Уух) Нічого не виходить. 
Коли безжальний вітер в обличчя жорстко дме -  
Прориватися - невзмозі!   
Не полишаєм ми -. Жаги життя в дорозі! 
Мабуть буде для нас оце востаннє -.                          
Ще на колінах день, в облозі!                                      
Ох- ох - ох - о !        

 

Refrain / рефрен:   

Надія попри все,.  Нас міцно огортає. 
Й веде нас всіх туди, де розійдуться хмари.  
Надія не здається,.  За кроком, крок штовхає.   
Допоки чисте небо усіх не привітає!  
Надія попри все, Нас міцно огортає!         

Bridge: 

Нас Мрія об'єднає  (Чоловіки: Мрія об'єднає ) 
В молитві - не самі  (Чоловіки: Уух В молитві-не самі) 
Ми разом огорнем країну  (Жінки: Уух Усю країну) 
В Надію нашу- всі  (В надію нашу - всі) 
 

Refrain / рефрен:   

Надія попри все, Нас міцно огортає.  
Й веде усіх туди, де розійдуться хмари.  
Надія- не вмирає! За кроком, крок - штовхає. 
Допоки чисте небо нас всіх не привітає! 
Надія попри все. Нас міцно огортає! 

 


